
Том 1 Глава 103 Какие преимущества я могу получить?

Вся толпа молчала.

Все в изумлении смотрели на Сюй И на сцене, так как все чувствовали, что с их глазами что-то
не так.

Этот парень явно тоже участвовал в экзамене для начальной школы, так почему же, просто
подняв руку, он мог отправить гениального фокусника, который был хотя бы в четвертом
классе, в полет?

Сюй И посмотрел на Эрен, лежащего под сценой, не двигаясь, и холодно рассмеялся.

Магическая сила этого парня была неплохой, но его умственная выносливость и способность
выдерживать удары были слишком слабыми. Хотя его огненный шар был Огненным шаром
Заклинания Четвертого Класса Громовой Трещины, с мощной мощью, поскольку у него уже
было Заклинание Водяной Знак Второго Класса, чтобы защитить его, этот огненный шар не
нанес бы ему такого большого ущерба.

Однако на самом деле этот ребенок упал в обморок. Вероятно, потому, что он потерял сознание
от потрясения и страха.

«Магический гений?» Сюй И покачал головой и повернулся к сотруднику под сценой, чтобы
спросить: «Считается ли это моим уходом?»

У сотрудника было уродливое выражение лица, когда он посмотрел на Эрена, которого увезли
несколько сотрудников Гильдии Магов, а затем снова посмотрел на Сюй И. Он успокоился и
слегка кивнул.

Сюй И сбил экзаменатора, летевшего на глазах у всех этих людей, если это не считалось
сдачей теста, что можно было считать пройденным?

"Очень хорошо." Сюй И получил желаемые результаты и не был готов больше тратить здесь
время. Уйдя со сцены, он похлопал ошеломленного Эрвина и сказал ему несколько слов
ободрения, прежде чем покинуть испытательную площадку. Однако он не вернулся в
Анвилмар-Сити, а отправился в место еще дальше от города.

Выйдя примерно на пять километров за город, он оказался на плоской ферме.

Когда он был еще довольно далеко, он мог слышать механические звуки, доносящиеся с поля.

Подойдя поближе, он увидел, что на этом небольшом клочке земли площадью около пяти-



шести мушек движутся три волшебные машины. На этих полях были созданы всевозможные
дыры и оставлены всевозможные следы.

Рядом с каждой волшебной машиной было несколько человек, которые следовали за
волшебной машиной, записывая что-то в блокноты в своих руках.

Сбоку сидели молодой мужчина и женщина, которые в данный момент указывали на
волшебные машины в поле, пока они обсуждали это тихим голосом.

«Привет, мистер Харви, мисс Севени, вы уже наблюдаете за днем, так какие у вас
результаты?» Сюй И громким голосом поприветствовал двоих, стоявших рядом с полем.

Эти двое были двумя чиновниками сельскохозяйственного департамента, которые вчера нашли
Сюй И и попросили показать им волшебные сельскохозяйственные машины.

После того, как Сюй И согласился, эти двое очень быстро нашли людей, чтобы принести шесть
сельскохозяйственных волшебных машин, которые Сюй И привез из города, на испытательные
поля, которые они уже подготовили.

Со вчерашнего дня эти двое все время изучали магические машины, и сегодня они все еще не
останавливались. Это подтвердило то, что Харви сказал Сюй И, сельскохозяйственный отдел
действительно придавал большое значение этим волшебным машинам.

«Председатель Сюй, добрый день». Харви махнул рукой Сюй И. Его отношение было еще более
теплым по сравнению со вчерашним днем, и в его голосе был оттенок волнения: «Хотя мы еще
не получили окончательных результатов, я могу быть уверен, что председатель Сюй вовсе не
ошибается. Я был полностью в шоке от мощности этих машин! Послушайте… - Харви указал на
большой участок земли перед ним, - на этом большом участке земли я использовал трех
человек и три машины, и менее чем за день они фактически полностью закончили рыхление
земли, рыть ямы , и оставив окопы. Если бы это было сделано с помощью чистой рабочей силы,
потребовалось бы не менее двадцати взрослых, чтобы закончить за то же время! »

Женщина-чиновник позвала Севени в сторону и также слегка кивнула: «Председатель Сюй,
теперь я немного понимаю, почему граф Шон придавал такое значение вам и торговой палате
Frestech. Эти волшебные сельскохозяйственные машины действительно выдающиеся,
потребовалось всего три машины, чтобы завершить всю эту тяжелую работу. Если его можно
будет популяризировать, можно будет развить все безлюдные земли королевства, и это
значительно увеличило бы урожай королевства. Если это удастся понять, возможно, в
королевстве больше не будет голода! »

Когда она дошла до конца, всегда спокойная Севени в сознании Сюи И действительно показала
некоторое волнение.

Сюй И слегка кивнул: «Это цель, которую преследуем я и наша торговая палата



Frestech. Мистер Харви, мисс Севени, к счастью, его величество мудр и поручил вам двоим
иметь полную власть в этом вопросе. В противном случае, если бы это было отдано кому-то
вроде лорда Фишера, я очень уверен, что этот вопрос будет закрыт и не достигнет того
результата, которого я вообще хотел »

Харви слабо улыбнулся, как он мог не слышать предупреждение Сюй И? Он сказал, кивнув: «Я
прошу председателя Сюй заверить его. Сельское хозяйство - основа королевства, и все, что
может повысить урожай, будет иметь пристальное внимание и важность его величества. Мы
двое получили приказ его величества, и никому другому не разрешается вмешиваться в это
дело. Если к вам приходит другой человек вроде лорда Фишера, вы можете его игнорировать ».

Сюй И слегка нахмурил брови: «Боюсь, это немного сложно. Я всего лишь мелкий торговец, я
не такой, как вы все с его величеством за спиной. Если я кого-то обижу, то могу ли я безопасно
покинуть Анвилмар-Сити - это проблема ».

Харви и Севени переглянулись, прежде чем улыбнуться.

«Председатель Сюй, вам вообще не нужно беспокоиться об этом. Теперь все знают, что скоро у
вас будет аудиенция у его величества, так что точно не будет никого, кто будет причинять вам
неприятности. Когда вы встретитесь с его величеством, я могу пообещать, что никто не будет
случайно искать вас, чтобы причинить неприятности в будущем. Конечно, это при условии, что
мы можем прийти к сотрудничеству в будущем ».

Последние слова были скрытым предупреждением.

Сюй И подумал об этом, прежде чем спросил: «Хорошо, мистер Харви, я пока поверю вашему
обещанию. Но что касается упомянутого вами сотрудничества… Могу я спросить, что вы
планируете делать? Как вы хотите, чтобы я сотрудничал с вами? »

«Это…» Харви на некоторое время замолчал и посмотрел на Севени, прежде чем серьезно
взглянуть на него: «Председатель Сюй, это следовало обсудить после того, как вы встретились
с его величеством, но, поскольку вы спрашиваете об этом сейчас, я мог бы хорошо раскрою
тебе немного. Мы надеемся, что вы дадите нам методы производства волшебных
сельскохозяйственных машин и поможете нашему сельскохозяйственному отделу настроить
производственную линию для сельскохозяйственных волшебных машин, чтобы мы могли
напрямую популяризировать эти волшебные сельскохозяйственные машины в королевстве ».

Услышав это, Сюй И не знал, радоваться ему или злиться.

Казалось, что в каком бы мире это ни было, все политики были бессовестны.

По сравнению с Харви эти ребята из Делового союза Банта-Сити были даже лучше.



«Могу я спросить, что выиграем я и моя торговая палата Frestech от этого дела?» Сюй Йи
спросил.

«Председатель Сюй, это принесет много пользы, его величество определенно даст вам
надлежащую компенсацию». Харви не был удивлен вопросом Сюй И и сказал с полной
улыбкой: «Если этот план удастся, его величество вручит вам особую награду. Это означает,
что, если вы поможете нам завершить этот план, вы сможете избавиться от своей
простонародной идентичности и официально стать дворянином ».

"Просто это?"

Харви с удивлением посмотрел на Сюй И: «Председатель Сюй, превратившись из простого
человека в аристократа, - это то, о чем мечтают многие люди. Вы должны знать, кроме как во
время битвы, обычно не бывает ситуаций, когда дается особая награда ».

Сюй И вздохнул. Он указал на волшебные машины, катящиеся по сельхозугодьям, и спросил
Харви: «Ты знаешь, сколько стоит каждая волшебная машина?»

Харви и Севени были ошеломлены. Они явно никогда не думали, что Сюй И вдруг перенесет
сюда эту тему.

«Это ... извините, я не знаю». Харви подумал об этом и честно покачал головой.

«Маленький Волшебный Экскаватор стоит пятьдесят восемь золотых монет. Небольшой Magic
Harvester стоит семьдесят золотых монет. Маленькая Magic Ploughing Machine стоит
шестьдесят золотых монет. Маленький Magic Bulldozer стоит шестьдесят золотых монет. A ...
..»

Сюй И сказал это, глядя на их лица.

Когда он перечислял каждую машину, лица Харви и Севени также становились уродливыми.

Когда Сюй И закончил, улыбки на их лицах полностью исчезли.

Наблюдая за ними в тишине, Сюй И улыбнулся, прежде чем продолжить: «Банта-Сити - всего
лишь небольшой город в королевстве, но наша торговая палата Frestech уже продала более
сотни сельскохозяйственных магических машин. Тогда, если мы используем это число для
расчета всего королевства, я думаю, не будет проблемой сказать, что это будет более десяти
тысяч машин. Даже если бы каждая сельскохозяйственная магическая машина приносила
доход только в одну золотую монету, это была бы большая прибыль в десять тысяч золотых
монет. Но, мистер Харви, согласно вашему методу сотрудничества, это равносильно тому, что я
откажусь от этой прибыли и обменяю ее на титул лорда, который просто назван, верно?



«Нет, вы также получите благосклонность его величества и его заботу». Харви быстро сказал:
«Я думаю, это очень важно для вас и вашей торговой палаты Frestech, верно?»

Сюй И посмотрел на него с призрачной улыбкой и, увидев, что его лицо покраснело, сказал:
«Мистер Харви, здесь нет детей, в этом вздоре нет необходимости. Мои мысли очень просты,
чтобы мы сотрудничали с сельскохозяйственным департаментом и выполняли ваши планы,
увеличивая урожай в королевстве и позволяя всем есть достаточно, здесь нет проблем, я очень
готов сотрудничать. Но соответственно я и моя компания должны получить соответствующую
компенсацию. Если эта компенсация не может меня удовлетворить, я могу только
извиниться. Возможно, план аграрного ведомства очень хороший, но по сравнению с этим,
лучше бы мне самому реализовать план. Мистер Харви, я не думаю, что вы сомневаетесь в
способности Торговой палаты Frestech самостоятельно реализовать план поддержки фермеров
по всему королевству, верно?
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